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Čestitamo Vam na kupovini ovog proizvoda

Ako hoćete da što bolje iskoristite sve funkcije ovog aparata, molimo Vas da poštujete
sljedeće postupke i savjete:

- Prije nego pustite aparat u rad, pročitajte pažljivo ovo uputstvo za uporabu i način
postupanja sa aparatom!

- Sve djelatnosti koje sa aparatom budete radili, moraju biti u sukladnosti sa ovim
uputstvom!

- Ako slučajno posudite aparat drugoj osobi, potrebno je takodjer da joj predate
i uputstvo za uporabu.

PAŽNJA:
Korištenje aparata u druge svrhe i pod drugačijim uvjetima nego je uvedeno u uputstvu za
uporabu je zakazano. U tom slučaju proizvodjač i distributor ne nose nikakvu odgovornost
za eventualnu štetu na imovini i zdravlju a sva odgovornost prelazi na korisnika.

Pakovanje:
Aparat se pakuje u pakovanje koje ga štiti od oštećenja. Pakovanje je od materijala koji 
se može reciklirati, te Vas molimo da ga predate u sabirni centar.
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BEZBJEDNOSNA UPUTSTVA:

Prilikom korištenja električnog proizvoda, kao što je ovaj indukcioni aparat za kuhanje,
poštujte uvjek obavezno bezbjednosne mjere, uvedene u tekstu koji slijedi.

Ovo uputstvo čuvajte za naredno korištenje: ako aparat prestane da funkcionira 
isključite ga i izvadite utičnicu iz električne mreže.

1. Prije prvog korištenja aparata pažljivo pročitajte uputstvo za uporabu.

2. Prije nego što uključite aparat u električnu mrežu, pažljivo prekontrolirajte da li je
napon aparata u sukladnosti sa naponom električne mreže u koju treba biti uključen.
Utikač, njegov oblik i dimenzije moraju da odgovaraju traženim tehničkim normama za
konkretnu električnu mrežu.

3. Indukcioni aparat za kuhanje je namjenjen da se koristi u unutrašnjim prostorijama,
dovoljno daleko od vode, vlage, praha i drugih faktora koji mogu negativno utjecati na
bezbjednost korištenja aparata.

4. Prije nego što uključite aparat u električnu mrežu, skontrolirajte da nije poštećen
aparat, šnjura ili utičnica aparata ,  ako jeste aparat ne uključujte u električnu mrežu.
Aparat ne popravljajte sami, nego popravku povjerite stručnom servisu, koji ima
originalne rezervne dijelove.

5. Ne dodirujte aparat, niti njegovu šnjuru sa utičnicom mokrim ili vlažnim rukama.

6. Ne postavljajte aparat odmah pod utičnicu u električnu mrežu, jer isparavanjem se
kondenzuje para na utičnici, što može biti uzrok povreda izazvanih strujnim udarom.

7. Aparat postavite na ravnu površinu, dovoljno daleko od krajeva radnog prostora, tako
da ne može doći do njegovog prevrtanja.

8. Za uključivanje u električnu mrežu ne koristite produžni kabal niti razdvojke utičnice.

9. Šnjuru aparata postavite tako da ne smeta normalnom korištenju prostora i da ne
može biti slučajno zahvaćena ili oštećena. Šnjura ne smije doći u direktan kontakt sa
toplim predmetima!

10. Ne postavljajte aparat u blizini izvora toplote.

11. Ne postavljajte aparat u prostorije gdje je opasnost od požara ili eksplozije.

12. Ne postavljajte aparat u blizini zapaljivih predmeta (namještaj i sl.)

13. U blizini aparata ne koristite nikakve zapaljive materije niti materije koje sadrže
kiseline, kojima bi mogli biti poštećeni dijelovi aparata i time ugrožena njegova
funkcionalnost i bezbjednost.

14. Ne prenosite aparat ukoliko su na njemu postavljene posude za kuhanje.

15. Metalni predmeti položeni na ploče aparata se mogu zagrijati i biti uzročnik povreda.
Ne stavljajte na ploče  prazno posudje (lonce, tave, poklopce, pribor i dr.) metalne
predmete, aluminijske folije, zapaljive predmete niti predmete s niskom otpornošću
prema toploti.
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16. Ne podgrijavajte na ploči za kuhanje nikakve zatvorene konzerve, jer zatvorena,
zagrijana konzerva može lako da eksplodira. Zato u svakom slučaju odstranite njen
poklopac.

17. Ne dodirujte tople dijelove aparata. 
Upozorenje: gornja ploča aparata se sama od sebe ne zagrijava, ali se tijekom
kuhanja zagrijava od posudja na ploči za kuhanje.

18. Površina aparata nakon gašenja može ostati neko vrijeme zagrijana. Molimo da ne
dodirujete aparat odmah poslije isključivanja. Na ovu opasnost upozorava i oznaka na
gornjoj strani aparata.

19. Na ploče aparata niti u njihovu blizinu ne ostavljajte nikakve predmete osjetljive na
elktromagnetičko polje (npr. kreditne karte i sl.)

20. Ne dozvolite da dodje do prekrivanja ventilacionih otvora smještenih po krajevima
aparata. Okolo aparata mora biti dovoljno prostora, kako bi bilo osigurano učinkovito
hladjenje unutrašnjeg prostora aparata.

21. Kako biste izbjegli da ne dodje do strujnog udara, šnjura sa utičnicom, kao i sam
aparat ne smiju biti potopljeni u vodu niti u drugu tečnost. Aparat nije namjenjen za
pranje u perilici.

22. Za čišćenje površine aparata koristite namokrenu krpu sa slabom vrstom rastvora
sredstva za čišćenje.

23. Ne ostavljajte uključen aparat bez kontrole, posebno tamo gdje su prisutna djeca!

24. Prije čišćenja aparata nemojte zaboraviti provjeriti je li šnjura sa utikačem isključena iz
utičnice.

25. Prije nego počnete aparat da čistite, ostavite da se ohladi.

26. U slučaju da dodje do oštećenja šnjure ili utikača, te ukoliko  aparat prestane ispravno
funkcionirati,  isključite aparat iz električne mreže vadjenjem utikača iz utičnice.

27. Ako se pojavi bilo kakva opasnost tijekom korištenja aparata, moguće ga je odmah
isključiti pritiskom na simbol   ON/OFF koji ima svaki indukcioni aparat za kuhanje ili
vadjenjem utikača iz utičnice.                   

28. Prestanete li da koristite aparat, ugasite ga i isključite iz utičnice. Aparat ne isključujte
iz utičnice potezanjem za šnjuru aparata.

29. Ako aparat poslije korištenja želite da ostavite na drugo mjesto nego na kojem je bio
korišten, učinite to tek nakon što se potpuno ohladi i detaljno očisti.

30. Kada želite da ostavite aparat, onda šnjuru ne namotavajte, nego je ostavite
u slobodnom položaju pored aparata.
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31. Metalne predmete kao što su noževi, viljuške, kašike i sl. ne ostavljajte na ploče
aparata, jer se mogu zagrijati.

32. Indukcioni aparat za kuhanje tijekom svog rada ne zrači okolo elektromagnetičku
energiju, koja bi mogla ugroziti prisutne osobe ili utjecati na funkcije električnou
uredjaja. Samo osobe s kardiostimulatorom bi trebalo da ispoštuju minimalnu
udaljenost od 60 cm od upaljenog aparata.

33. Ovaj aparat mogu da koriste djeca od 8 godina i više, osobe sa smanjenom fizičkom,
umnom ili duševnom sposobnošću, te osobe bez dovoljno iskustva, ako im je bila
povjerena kontrola i instrukcije korištenja od strane kvalificirane osobe!

PAŽNJA:

Djeca, neke osobe s tjelesnim hendikepom i stariji ljudi ne moraju biti svjesni opasnosti koje
neispravnim korištenjem aparata mogu nastati. Zato se u prostorijama gdje se nalaze takve
osobe, aparat može koristite samo u prisustvu odrasle, fizički i duševno zdrave osobe.
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OBJAŠNJENJE OZNAKA NA APARATU

Tip Značenje

PAŽNJA: zagrijana površina – opasnost od opeklina. 

Električni uredjaj kategorie zaštite II – zaštita od strujnog udara je
izvedena dvostrukom ili pojačanom izolacijom

Dodirne tipke za uključivanje i isključivanje ploča na aparatu. 
Upaljeno crveno svjetlo nad tipkom signalizira da je aparat u pripremi
i spreman za rad. 

Dodirna tipka za odredjivanje jačine grijanja ploče. 

Dodirna tipka za odredjivanje vremena kuhanja. 

Dodirna tipka za izbor temerature kuhanja. 

Dodirne tipke za nastavljanje vrijednosti funkcija aparata. 

Proizvod je u sukladnosti sa traženim tehničkim propisima, koji se na
njega odnose: NV br. 17/2003 Zz., (smjernice 2006/95/ES) a NV br.
18/2003 Zz. (smjernice 2004/108ES). 

Ovaj simbol na proizvodu, njegovim priključcima ili njegovom pakovanju
označava da se sa proizvodom ne smije postupati kao sa ostalim kućnim
odpadom. 
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UPUTSTVO ZA UPORABU

Sistem upravljanja pločama aparata (Slika br. 1)

Svaka ploča aparata ima samostalan sistem upravljanja. 

Bijelim krugovima s odgovarajućim simbolima su ograničene površine dodirnih tipki za izbor
željenih funkcija. Dodirom prstom na izabranu površinu se aktivira željena funkcija, a može
se odrediti njena vrijednost. Nakon aktiviranja se rasvjetli svjetlo s odgovarajućim textom
pored troznamenkastog displaye. 

Simbolima + (plus) a – (minus) su označene dodirne površine u cilju uspostavljanja tražene
vrijednosti za izabranu funkciju. 

Troznamenkasti display pokazuje uspostavljenu vrijednost izabrane funkcije. Tijekom
kuhanja pokazuje vrijeme u minutama do kraja kuhanja. 

Postavljanje aparata: 
Aparat uvjek mora biti postavljen na stabilnu, ravnu i dovoljno čvrstu površinu u blizini
električne utičnice. Nikada ne postavljajte aparat na zapaljivu površinu (ručnik, tepih i sl.)
Minimalna udaljenost od zida ili drugih predmeta je 5-10 cm. Ne postavljajte aparat u blizini
vatre i sl. 

Puštanje aparata u rad, 

1. Provjerite da li napon struje u utičnici odgovara naponu uvedenom na donjoj strani
aparata. 

2. Utaknite utikač u utičnicu. Utičnica mora biti u sukladu sa važećim propisima a mora
biti osigurana osiguračem s vrijednošću 16A. 

3. Kada se utakne utikač, rasvjetli se crveno svjetlo nad tipkom ON/OFF i začuje zvučni
signal. 

Odredjivanje
jačine grijanja

Odredjivanje
temerature

Odredjivanje
vremena

Uključivanje
i isključivanje
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4. To je pripremno stanje aparata koji je spreman za dalju uporabu. 
Upozorenje, Svakom pločom za kuhanje se upravlja tipkami samostalno (viz. slika br. 1
i slika br. 2)

5. Posudu za kuhanje sa sadržajem postavite na sredinu izabrane ploče. 
Upozorenje, Ako na izabranu ploču ne postavite posudu u kojoj će se kuhati, nije
moguće zadavati i nastavljati bilo kakve radnje. 

6. Kad jedanput pritisnete tipku ON/OFF rasvjetli se crveno svjetlo sa textom POWER
pored displaye, začuje se zvučni signal, a na displayu se ukazuju simboli. Pomoću tipki
+(plus) i – ( minus ) odredidimo traženi stupanj jačine od 1-10. 
Upozorenje, Ukoliko do 30 sekundi od pritiskivanja tipke ON/OFF ne počne
odredjivanje jačine ili ne zadate neku drugu funkciju, ploča za kuhanje se automatski
vrati u pripremni položaj a svjetlo na displayu se ugasi. 

7. Pritiskom na tipku funkcije POWER se rasvjetli gornje crveno svjetlo pored displaya,
a aparat se aktivira na radni stupanj jačine 5. 

8. Kad pritisnemo tipku grijanje, rasvjetli se srednje crveno svjetlo pored displaye, pa se
može regulirati temperatura kuhanja. Kada se pritisne tipka za grijanje ploče
temperatura je nastavljena na 120 C. 

9. Pomoću tipki +/- možemo u svako doba mijenjati toplotu kuhanja u rasponu od 60 do
240 C ) ponovnim pritiskanjem tipki +/- se povećava ili smanjuje željeni stupanj
toplote, 60, 80, 100, 120, 140, 180, 200, 220 a 240 C). 
Funkcija regulatora trajanja kuhanja: kada nastavite toplotu kuhanja, pritisnite tipku da
možete nastaviti vrijeme kuhanja, tim se rasvjetli donje svjetlo pored displaya i možete
odrediti vrijeme trajanja kuhanja. Na displayu se najprije pojavi broj 0. Pritiskivanjem
tipke +/- se mjenja vrijeme kuhanja stupnjici po 5 minuta ( trajanje kuhanja max. do
180 min. ) Izbor vremena kuhanja se vidi na displayu. Tijekom kuhanja se vrijeme
trajanja odbrojava, a kada istekne, začuje se zvučni signal, ploča za kuhanje se
isključi i automatski vraća u pripremni položaj. 
Upozorenje, tijekom kuhanja možete u svakom trenutku promijeniti vrije trajanja
kuhanja pomoću tipki +/-, čime se ne mijenja zadana jačina i toplota kuhanja. To važi
i obratno, možete tipkami +/- mijenjati jačinu i toplotu kuhanja a da se ne mijenja
vrijeme trajanja kuhanja. 

10. Čim se završi kuhanje ili podgrijavanje isključite utikač iz utičnice. 

11. Ne stavljajte prazno posudje na ploče aparata. Zagrijavanje praznog posudja aktivira
bezbjednosni sistem i aparat se automatski ugasi. 

12. Ni u kom slučaju ne koristite aparat ukoliko je poštećen ili ne funkcionira ispravno.
U tom slučaju odmah prekinite kuhanje, isključite aparat iz utičnice i potražite stručni
servis. 
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Čišćenje i održavanje:

Prije nego počnete sa čišćenjem morate ploču za kuhanje isključiti i el. mreže 
i ostaviti da se ohladi. 

1. Kako biste izbjegli električni udar nikad ne potapajte ploču za kuhanje u vodu 
ili neku drugu tekućinu. 

2. Za čišćenje koristite namokrene krpe sa malom količinom sredstva za čišćenje. 

3. Sredstvo za čišćenje ne smije sadržavati organske rastvarače niti benzin, kako ne bi
došlo do poštećenja ploča ili drugih dijelova aparata. 

4. Poslije detaljnog čišćenja se aparat ostavlja na suho mjesto. 

Oštećenje aparata: 

Površina ploča aparata je proizvedena od keramičkog materijala otpornog na temperature.
U slučaju bilo kakvog oštećenja odmah isključiti aparat iz utičnice i potražiti stručni servis. 

Likvidacija starog aparata

Električni aparat i njegovi dijelovi mogu sadržavati opasan odpad, te zato nije moguće po
isteku roka trajnosti postupati kao sa drugim kućnim odpadom. U tom slučaju, ili ako aparat
prestane da funkcionira a oprava je neisplativa, predajte aparat na sabirno mjesto
namjenjeno za ekološku likvidaciju, koja postoje u zemljama EU. 

Time zabranjujete negativan utjecaj na životni okoliš i ljudsko zdravlje. Reciklacija opasnih
materija pomaže k zaštiti prirodnih resursa. Uprava zato ne postupajte sa likvidacijom ovih
uredjaja kao sa ostali kućnim otpadom. Za više informacija možete kontaktirati ured ili
organizaciju koja obezbjedjuje likvidaciju. 

PAŽNJA:
Glede zaštite okoliša je zabranjeno likvidirati spaljivanjem dijelove aparata koji su od
plastike.
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TEHNIČKI PARAMETRI

Model: A-2006 (S2-L2)
Napajanje: 220 – 240 V, 50 Hz 
Snaga: 3400 W (lijeva ploča 2000 W, desna ploča 1400 W) 
Raspon temperature: 60  C - 240 C 
Podešavanje vremena kuhanja: 0 – 180 min
Aparat je električni uredjaj klase II

Aparat ispunjava propise koji se zahtjevaju za električne uredjaje NV č. 17/2003 Zz.
(smjernice 2006/95/ES), glede elektromagnetske kompaktibilnosti NV č. 616/2006 Zz.
(smjernice 2004/108/ES) i imaju izjavu o sukladnosti kvalitete. 

Distributor za EU: Products DeLuxe s. r. o., IC: 24306258 
Distributor za Češku Republiku, Products DeLuxe s. r. o., IC: 24306258 
Distributor za Slovensku Republiku: Products DeLuxe s. r. o., IC: 24306258
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INDUKCIONI APARAT ZA KUHANJE model A-2006 (S2-L2)

w w w . a m b a s s a d o r - t m . c o m Distributor EU: Products DeLuxe s.r.o.

MEDJUNARODNE GARANCIJE: 

Odgovaramo za perfektu funkcionálnost u smilku važećih zákona EU i konkrretne 
zemlje. Trajanje garancie takodjer avisi na važećim zakonima konkretne zemlje. 
Vaš lokalni prodavač će Vam dati sve potrebne iformacije. 

Ispunite čitko garancijski list i dobro čuvajte zajedno sa originalnom kupovnog 
dokumenta (račun, faktura) za vrijeme dog traje doba garancije ili reklamacije. 

Broj modela: A-2006 (S2-L2)

Serijski broj: 

Prodavač: 

Datum kupovine/prodaje: 

Važenje garancije do: 
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